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PERUSTELUT 

1. DELEGOIDUN SÄÄDÖKSEN TAUSTA 

Tämä säädös on perusteltu Ranskan viinialan vaikean tilanteen vuoksi. Selviytyäkseen 

jatkuvasta markkinoiden epätasapainosta ja estääkseen tilanteen heikentymisen entisestään 

Ranska on pyytänyt, että komissio ottaisi sen alueella käyttöön poikkeuksellisen 

markkinaintervention, johon käytetään maatalousalan varausta. 

Säädöksellä pyritään poistamaan Ranskan viinimarkkinoilta viinivarastojen ylijäämä, jotta 

voidaan vastata nykyiseen heikentyneeseen markkinatilanteeseen ja viininviljelijöiden 

heikkoon taloudelliseen tilanteeseen kyseisessä jäsenvaltiossa. Puna- ja roseeviinien varastot 

olivat Ranskassa 31. heinäkuuta 2025 20 miljoonaa hehtolitraa (5,6 prosenttia alle viiden 

edellisen vuoden keskiarvon) ja tuotanto oli vuonna 2025 vain 2,7 prosenttia korkeammalla 

tasolla kuin vuoden 2024 alhainen taso ja 16 prosenttia alle keskipitkän aikavälin keskiarvon, 

mutta tästä huolimatta tämän markkinasegmentin hinnat laskivat edelleen. Ranskan 

viranomaisten ilmoittamien tietojen mukaan irtotavarana olevien ranskalaisten puna- ja 

roseeviinien keskimääräinen kauppahinta on kuluvan markkinointivuoden viiden 

ensimmäisen kuukauden aikana 19,6 prosenttia alhaisempi kuin viiden edellisen vuoden 

keskimääräiset hinnat. Tämä heikkeneminen tapahtui huolimatta vuosina 2023 ja 2024 

toteutetuista tislaustoimenpiteistä ja samalla ajanjaksolla valtiontuella raivatuista 35 000 

hehtaarin viinitarhoista. 

Ranskalaisten puna- ja roseeviinien hintojen laskusuuntaus johtuu kotimaisen kulutuksen ja 

viennin jatkuvasta vähenemisestä viime vuosina. Puna- ja roseeviinien myynti 

vähittäiskaupan tasolla laski tammikuun ja marraskuun 2025 välisenä aikana 8 prosenttia 

verrattuna kolmen edellisen vuoden keskiarvoon samalla ajanjaksolla. Ranskan puna- ja 

roseeviinien kokonaisvienti on samalla vähentynyt joka vuosi sen jälkeen, kun se vuonna 

2021 tilapäisesti elpyi aiemmasta pandemian aikaisesta romahtamisesta. Ranskan puna- ja 

roseeviinien vientimäärät laskivat 5,2 prosenttia vuonna 2025 edelliseen vuoteen verrattuna ja 

12 prosenttia neljän vuoden keskiarvoon verrattuna. Kotimaisen kulutuksen ja viennin 

vähenemistä ei ole tasapainotettu vastaavalla tuotannon vähentämisellä kahtena viime 

satovuonna, ja varastojen odotetaan kasvavan jälleen kuluvan markkinointivuoden lopussa. 

Varastojen kertyminen on aiheuttanut huomattavia paineita Ranskan viinimarkkinoiden 

hintoihin. Jos toimiin ei ryhdytä nopeasti, kansallisten markkinoiden odotetaan heikkenevän 

entisestään. Ranskan puna- ja roseeviinimarkkinoihin nykyisin kohdistuvat paineet uhkaavat 

vaikuttaa myös muihin samoilla EU:n ja ulkoisilla markkinoilla kilpaileviin jäsenvaltioihin.  

Poistamalla Ranskan viinimarkkinoilta osa varastomääristä sen markkinasegmentin, johon 

vaikutukset kohdistuvat eniten, eli puna- ja roseeviinien osalta autetaan Ranskaa korjaamaan 

markkinoiden epätasapainoa ja estämään nykyisten häiriöiden muuttuminen vakavammaksi 

tai pitkittyneeksi kriisiksi sekä niiden leviäminen muiden jäsenvaltioiden viinimarkkinoille. 

Kun otetaan huomioon nykyinen markkinatilanne, tällä toimenpiteellä Ranskan markkinoilta 

poistettavien puna- ja roseeviinien varastojen ylimäärän arvioidaan olevan noin 1,2 miljoonaa 

hehtolitraa. Koska puna- ja roseeviinien markkinasegmenttien kriisi on rakenteellinen, Ranska 

on jo ilmoittanut jatkavansa kansallisesti rahoitettuja raivausohjelmia. 

Jotta markkinoihin kohdistuvaa painetta saataisiin lievennettyä ja vältettäisiin samalla 

liiallisten korvausten riski, Ranska katsoo, että 33 euron korvaus hehtolitraa kohti 

mahdollistaisi sellaisten viinien poistamisen markkinoilta, jotka eivät ole kovin hyvin 

sopeutuneita nykyisiin markkinasuuntauksiin. Tämä tarkoittaisi, että maatalousalan 

varauksesta tarvittaisiin 40 miljoonan euron tuki.   
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Vaikka kriisi on vakavampi tietyillä alueilla ja erityisesti niillä, jotka keskittyvät pääasiassa 

puna- ja roseeviinien tuotantoon, vaikeudet näillä Ranskan viinimarkkinoiden segmenteillä 

ovat laajuudeltaan valtakunnallisia ja vaikuttavat kaikkiin viiniluokkiin riippumatta siitä, onko 

niillä maantieteellinen merkintä vai ei. Jotta myymättä jäänyt viini ei vaikuta pidempään 

Ranskan markkinoihin eikä kriisi pääse leviämään muualle ja jotta saadaan parannettua 

markkinoiden tasapainoa ennen tulevaa markkinointivuotta, tarvitaan kiireellinen väliaikainen 

toimenpide viinin ylijäämän poistamiseksi. Komissio voi hyväksyä tällaisen erityisen 

tislaustoimenpiteen yhteisiä markkinajärjestelyjä koskevan asetuksen (EU) N:o 1308/2013 

219 artiklassa säädettyjen poikkeuksellisten markkinatoimenpiteiden nojalla, ja se voidaan 

rahoittaa maatalousalan varauksesta. Säädös sisältää Ranskan ehdottaman korvauksen 

enimmäismäärän, joka on huomattavasti alhaisempi kuin niiden puna- ja roseeviinien, joilla ei 

ole maantieteellistä merkintää, keskimääräinen markkinahinta kuluvana markkinointivuonna, 

jotta vältettäisiin liiallisten korvausten riski (muiden luokkien keskimääräiset markkinahinnat 

ovat korkeammat). 

2. SÄÄDÖKSEN HYVÄKSYMISTÄ EDELTÄNEET KUULEMISET 

Maatalousmarkkinoita käsittelevässä asiantuntijaryhmässä järjestettiin 16. maaliskuuta 2026 

yhteisen markkinajärjestelyn puitteissa kuulemisia, joihin osallistui asiantuntijoita kaikista 

27 jäsenvaltiosta. Delegoidun asetuksen luonnos sai kuulemismenettelyssä laajalti tukea. 

3. DELEGOIDUN SÄÄDÖKSEN OIKEUDELLINEN SISÄLTÖ 

Delegoitu säädös perustuu asetuksen (EU) N:o 1308/2013 219 artiklan 1 kohtaan. Se olisi 

hyväksyttävä asetuksen (EU) N:o 1308/2013 219 artiklan 1 kohdassa ja 228 artiklassa 

säädettyä menettelyä noudattaen. 

Erittäin kiireellisistä syistä on ryhdyttävä välittömiin toimiin Ranskan markkinoilla 

meneillään olevat markkinahäiriöt ja niiden todennäköinen paheneminen huomioon ottaen. 

Toimien viivästyminen uhkaisi pahentaa tilannetta ja haitata markkinaolosuhteita muualla 

unionissa. Sen vuoksi tämä asetus on annettava asetuksen (EU) N:o 1308/2013 228 artiklassa 

säädettyä kiireellistä menettelyä noudattaen. 

Asetus tulee viipymättä voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen, kun komissio on 

hyväksynyt sen, ja sitä sovelletaan suoraan, jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei vastusta 

sitä kahden kuukauden kuluessa (tai neljän kuukauden kuluessa, jos jompikumpi toimielin 

pyytää kahta lisäkuukautta). 

Jos vastalauseita esitetään, komissio kumoaa säädöksen viipymättä sen jälkeen, kun Euroopan 

parlamentti tai neuvosto on ilmoittanut vastustavansa sitä. 

1 artikla: säädetään toimenpiteen rahoituskehyksestä, johon sisältyy enintään 40 miljoonaa 

euroa EU:n rahoitustukea. EU:n rahoituksen määrä vastaa arvioitua vähimmäismäärää, joka 

tarvitaan noin 1,2 miljoonan hehtolitran poistamiseen Ranskan viinimarkkinoilta. 

2 artikla: otetaan käyttöön sellaisten viinien väliaikainen tislaus, joihin markkinahäiriöt eniten 

vaikuttavat Ranskassa, ja asetetaan edellytykset sen toteuttamiselle. Tässä artiklassa 

vahvistetaan myös perusteet, joita Ranskan on sovellettava sen kohdentaessa toimenpidettä 

viineihin, joihin vaikutukset kohdistuvat eniten, ja maksettavien korvausten enimmäismäärä, 

jotta vältetään liian suuret korvaukset tislattavalle viinille. 

3 ja 4 artikla: vahvistetaan ilmoitusvelvollisuus ja voimaantulo ottaen huomioon mainitut 

erittäin kiireelliset syyt. 
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KOMISSION DELEGOITU ASETUS (EU) …/…, 

annettu XXX, 

väliaikaisesta poikkeuksellisesta erityisestä tislaustoimenpiteestä Ranskan viinialan 

markkinahäiriön korjaamiseksi markkinointivuonna 2025/2026 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen, 

ottaa huomioon maataloustuotteiden yhteisestä markkinajärjestelystä ja neuvoston asetusten 

(ETY) N:o 922/72, (ETY) N:o 234/79, (EY) N:o 1037/2001 ja (EY) N:o 1234/2007 

kumoamisesta 17 päivänä joulukuuta 2013 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 1308/20131 ja erityisesti sen 219 artiklan 1 kohdan yhdessä sen 

228 artiklan kanssa,  

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Estääkseen markkinahäiriöt unionin viinimarkkinoilla markkinointivuoden 2023/2024 

osalta komissio antoi delegoidun asetuksen (EU) 2023/12252, johon sisältyy 

poikkeuksellinen erityinen tislaustoimenpide tietyissä jäsenvaltioissa. Toimenpiteen 

tavoitteena oli pienentää erityisesti puna- ja roseeviinien varastoja, jotka olivat tietyillä 

unionin viinintuotantoalueilla kasvaneet liian suuriksi. Tilanne johtui edellisvuosien 

erilaisten kriisien kumulatiivisesta vaikutuksesta sekä viininkulutuksen ja 

vientimäärien yleisestä vähenemisestä unionissa korkean kuluttajahintainflaation ja 

viinintuottajille aiheutuneiden korkeiden kustannusten vuoksi. 

(2) Tämän seurauksena markkinoilta poistettiin yli 3,5 miljoonaa hehtolitraa puna- ja 

roseeviinejä kuudessa tuottajajäsenvaltiossa (Saksa, Espanja, Ranska, Italia, Unkari ja 

Portugali). Ranskan osuus markkinoilta pois vedetystä määrästä oli 77 prosenttia. 

Vaikka unionin tuotanto oli vuosina 2023, 2024 ja 2025 keskipitkän aikavälin 

keskiarvoa pienempi, mikä on osaltaan parantanut tarjonnan ja kysynnän tasapainoa 

unionin tasolla, Ranskan markkinoihin kohdistui edelleen merkittäviä paineita 

erityisesti puna- ja roseeviinien markkinasegmenteillä kaikissa hiilihapottomien 

viinien luokissa riippumatta siitä, onko viinillä maantieteellinen merkintä vai ei.  

(3) Puna- ja roseeviinien varastot olivat Ranskassa 31 päivänä heinäkuuta 2025 20 

miljoonaa hehtolitraa (5,6 prosenttia alle viiden edellisen vuoden keskiarvon) ja 

tuotanto vuonna 2025 oli vain 2,7 prosenttia korkeammalla tasolla kuin vuoden 2024 

alhainen taso ja 16 prosenttia alle keskipitkän aikavälin keskiarvon, mutta tästä 

huolimatta tämän markkinasegmentin hinnat laskivat edelleen. Ranskan viranomaisten 

ilmoittamien tietojen mukaan irtotavarana olevien ranskalaisten puna- ja roseeviinien 

keskimääräinen kauppahinta on kuluvan markkinointivuoden viiden ensimmäisen 

 
1 EUVL L 347, 20.12.2013, s. 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj. 
2 Komission delegoitu asetus (EU) 2023/1225, annettu 22 päivänä kesäkuuta 2023, tietyistä Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 1308/2013 säännöksistä poikkeavista väliaikaisista 

poikkeustoimenpiteistä viinialan markkinahäiriöiden korjaamiseksi tietyissä jäsenvaltioissa sekä 

komission delegoidusta asetuksesta (EU) 2016/1149 poikkeavista väliaikaisista poikkeustoimenpiteistä 

(EUVL L 160, 26.6.2023, s. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1225/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/ojb
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/1225/oj
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kuukauden aikana 19,6 prosenttia alhaisempi kuin viiden edellisen vuoden 

keskimääräiset hinnat. Tämä on tilanne huolimatta vuosina 2023 ja 2024 toteutetuista 

tislaustoimenpiteistä ja samalla ajanjaksolla valtiontuella raivatuista 35 000 hehtaarin 

viinitarhoista. 

(4) Ranskalaisten puna- ja roseeviinien hintojen laskusuuntaus johtuu kotimaisen 

kulutuksen ja viennin jatkuvasta vähenemisestä viime vuosina. Puna- ja roseeviinien 

myynti vähittäiskaupan tasolla laski tammikuun ja marraskuun 2025 välisenä aikana 8 

prosenttia verrattuna kolmen edellisen vuoden keskiarvoon samalla ajanjaksolla. 

Ranskan puna- ja roseeviinien kokonaisvienti on samalla vähentynyt joka vuosi sen 

jälkeen, kun se vuonna 2021 tilapäisesti elpyi aiemmasta pandemian aikaisesta 

romahtamisesta. Ranskan puna- ja roseeviinien vientimäärät laskivat 5,2 prosenttia 

vuonna 2025 edelliseen vuoteen verrattuna ja 12 prosenttia neljän vuoden keskiarvoon 

verrattuna. 

(5) Kotimaisen kulutuksen ja viennin vähenemistä ei ole tasapainotettu vastaavalla 

tuotannon vähentämisellä kahtena viime satovuonna, ja varastojen odotetaan kasvavan 

jälleen kuluvan markkinointivuoden lopussa. Varastojen kertyminen on aiheuttanut 

huomattavia paineita Ranskan viinimarkkinoiden hintoihin. Jos toimiin ei ryhdytä 

nopeasti, kansallisten markkinoiden odotetaan heikkenevän entisestään. Ranskan 

puna- ja roseeviinimarkkinoihin nykyisin kohdistuvat paineet uhkaavat vaikuttaa myös 

muihin samoilla unionin ja ulkoisilla markkinoilla kilpaileviin jäsenvaltioihin.  

(6) Poistamalla Ranskan viinimarkkinoilta osa varastomääristä sen markkinasegmentin, 

johon vaikutukset kohdistuvat eniten, eli puna- ja roseeviinien osalta autetaan Ranskaa 

korjaamaan markkinoiden epätasapainoa ja estämään nykyisten häiriöiden 

muuttuminen vakavammaksi tai pitkittyneeksi kriisiksi sekä niiden leviäminen muiden 

jäsenvaltioiden viinimarkkinoille. Kun otetaan huomioon nykyinen markkinatilanne, 

Ranskan markkinoilla olevan puna- ja roseeviinien varastojen ylimäärän arvioidaan 

olevan noin 1,2 miljoonaa hehtolitraa. Tämän määrän poistaminen mahdollistaisi 

tietyn markkinoiden tasapainon elpymisen markkinointivuonna 2025/2026 ja 

lieventäisi markkinahintoihin kohdistuvaa painetta. Koska puna- ja roseeviinien 

markkinasegmenttien kriisi on rakenteellinen, Ranska on jo ilmoittanut jatkavansa 

kansallisesti rahoitettuja raivausohjelmia. Kyseiset ohjelmat ovat erillisiä 

toimenpiteitä, jotka eivät kuulu tämän asetuksen soveltamisalaan.  

(7) Jotta markkinoihin kohdistuvaa painetta saataisiin lievennettyä ja vältettäisiin samalla 

liiallisten korvausten riski, Ranska katsoo, että 33 euron korvaus hehtolitraa kohti 

mahdollistaisi sellaisten viinien poistamisen markkinoilta, jotka eivät ole kovin hyvin 

sopeutuneita nykyisiin markkinasuuntauksiin. Tämä on noin 50 prosenttia sellaisten 

puna- ja roseeviinien, joilla ei ole maantieteellistä merkintää, irtotavarakaupan 

hintatasosta markkinointivuonna 2025/2026, mutta se antaisi mahdollisuuden poistaa 

markkinoilta eri viiniluokissa tiettyjä varastoja, joille ei löydy markkinoita nykyisessä 

markkinatilanteessa.   

(8) Ranska on ilmoittanut, ettei se pysty poistamaan markkinoilta viinin ylimäärää 

asetuksen (EU) N:o 1308/2013 216 artiklan mukaisilla kansallisilla tuilla, koska se 

aikoo osoittaa kaikki käytettävissä olevat kansalliset tuet viinitarhojen raivaukseen. 

Kaikki muut kyseisen asetuksen nojalla käytettävissä olevat toimenpiteet vaikuttavat 

riittämättömiltä tai soveltumattomilta korjaamaan Ranskan puna- ja 

roseeviinimarkkinoiden nykyistä epätasapainoa. Sen vuoksi on aiheellista käyttää 

maatalousalan varausta kohdennetun erityisen tislaustoimenpiteen toteuttamiseksi 

Ranskassa.  



 

FI 5  FI 

(9) Kilpailun vääristymisen välttämiseksi olisi tislaamalla saatavan alkoholin käyttö 

elintarvike- ja juomateollisuudessa kiellettävä ja rajoitettava teollisiin tarkoituksiin, 

mukaan lukien desinfiointi ja lääkkeet, sekä energiakäyttöön. Jotta vältetään 

väärinkäytökset tai liian suuret korvaukset tämän poikkeuksellisen toimenpiteen 

toteuttamisen jälkeen, toimenpide kohdennetaan yksinomaan puna- ja roseeviineihin, 

joiden osalta markkinoiden epätasapaino on merkittävä, ja rajataan maksettava 

korvaus tasolle, joka alittaa reippaasti viimeaikaiset markkinahinnat. Vaikka 

toimenpide kattaa sekä eri viiniluokat, joilla on suojattu alkuperänimitys tai suojattu 

maantieteellinen merkintä, että ne, joilla ei ole tällaista maantieteellistä merkintää, 

sama kysyntäkriisi vaikuttaa kaikkiin näihin viiniluokkiin, joiden osalta varastot ovat 

liian suuret ja joiden viinille ei löydy sijaa markkinoilla. Sen vuoksi Ranskan 

viranomaiset ovat ehdottaneet samaa korvausmäärää kaikille luokille. 

(10) Ranskan olisi toimitettava komissiolle yksityiskohtaiset tiedot tämän asetuksen 

täytäntöönpanosta, jotta unioni voi seurata asetuksella käyttöön otetun toimenpiteen 

tehokkuutta. 

(11) Ranskan nykyinen markkinatilanne edellyttää nopeita toimia, joilla on välitön vaikutus 

markkinoihin, jotta häiriö ei leviäisi seuraavaan markkinointivuoteen. Unionin olisi 

tämän vuoksi korvattava Ranskalle tässä asetuksessa säädetyn toimenpiteen 

toteuttamisesta aiheutuneet menot ainoastaan, jos nämä menot on toteutettu 

viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2026. 

(12) Lisäksi olisi varmistettava talousarvion oikea-aikainen seuranta sekä maatalousalan 

varauksen ajantasainen seuranta ja tehokas käyttö, jotta voidaan maksimoida sen 

saatavuus ja parantaa valmiutta reagoida nopeasti uusiin kriiseihin. Sen vuoksi on 

aiheellista vahvistaa määräaika, johon mennessä jäsenvaltion on maksettava tuki tästä 

poikkeustoimenpiteestä tuensaajille. Kyseisen päivämäärän jälkeen suoritettuihin 

maksuihin ei tulisi myöntää unionin rahoitusta.  

(13) Unionin olisi sen vuoksi rahoitettava tästä poikkeustoimenpiteestä aiheutuvat menot 

ainoastaan, jos tällaiset menot ja niihin liittyvät maksut tuensaajille suoritetaan 

viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2026. 

(14) Koska 31 päivän joulukuuta 2026 jälkeen suoritettuja maksuja ei voida ottaa 

huomioon missään tapauksessa, ei tulisi soveltaa delegoidun asetuksen 

(EU) 2022/1273 5 artiklan 2 kohtaa, jossa säädetään määräajan jälkeen suoritettujen 

kuukausimaksujen suhteellisista vähennyksistä. 

(15) Poikkeuksellista erityistä tislaustoimenpidettä soveltavan jäsenvaltion kansallisten 

toimivaltaisten viranomaisten on unionin taloudellisten etujen suojaamiseksi tehtävä 

tarkastuksia, joilla todennetaan tässä asetuksessa säädettyjen edellytysten ja 

vaatimusten noudattaminen.  

(16) Kun otetaan huomioon tilanteen kiireellisyys, meneillään oleva markkinahäiriö ja 

lyhyt aika, joka Ranskalla on tähän asetukseen sisältyvän toimenpiteen 

täytäntöönpanon aloittamiseen ennen tulevaa satoa syyskuussa 2026, on tarpeen 

toteuttaa välittömiä toimia ja poistaa ylitarjonta markkinoilta mahdollisimman pian. 

Muussa tapauksessa markkinatilanne heikkenisi entisestään ja nykyinen epätasapaino 

jatkuisi seuraavanakin markkinointivuotena, mikä voisi pitkittää kriisiä Ranskassa ja 

 
3 Komission delegoitu asetus (EU) 2022/127, annettu 7 päivänä joulukuuta 2021, Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/2116 täydentämisestä maksajavirastoja ja muita elimiä, varainhoitoa, 

tilien tarkastamista ja hyväksymistä, vakuuksia sekä euron käyttöä koskevien sääntöjen osalta 

(EUVL L 20, 31.1.2022, s. 95, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/127/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/127/oj
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vaikuttaa myös muiden jäsenvaltioiden viinimarkkinoihin. Näin ollen toimien 

viivästyminen saattaisi heikentää niiden tehokkuutta Ranskan viinimarkkinoiden 

vakauttamisessa.  

(17) Edellä mainitut erittäin kiireelliset syyt huomioon ottaen tämä asetus olisi annettava 

asetuksen (EU) N:o 1308/2013 228 artiklassa säädettyä kiireellistä menettelyä 

noudattaen.  

(18) Koska toimet on tarpeen toteuttaa välittömästi, tämän asetuksen olisi tultava voimaan 

päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN: 

1 artikla 

Unionin rahoitus ja kansalliset tuet 

1. Asetetaan Ranskan saataville unionin rahoitustukea, jonka määrä on yhteensä 

40 000 000 euroa, 2 artiklassa säädetyn väliaikaisen poikkeuksellisen erityisen 

tislaustoimenpiteen tukemiseksi tässä asetuksessa säädetyin edellytyksin. 

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettu rahoitustuki on myönnettävä objektiivisin ja 

syrjimättömin perustein ja sillä on varmistettava, että maksuista ei aiheudu 

markkinoiden tai kilpailun vääristymistä. 

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuihin, 2 artiklassa tarkoitetusta toimenpiteestä aiheutuviin 

Ranskan menoihin voidaan myöntää unionin rahoitustukea ainoastaan, jos maksut 

suoritetaan viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2026.   

2 artikla 

Viinin tislausta koskevat väliaikaiset erityiset toimenpiteet 

1. Tukea voidaan myöntää Ranskan manneralueella tuotettujen puna- ja roseeviinien 

tislaukseen.  

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetusta tuetusta tislauksesta saatava alkoholi on kilpailun 

vääristymisen välttämiseksi käytettävä kokonaisuudessaan teollisiin tarkoituksiin, 

mukaan lukien desinfiointi ja lääkkeet, tai energiakäyttöön. 

3. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuen saajia ovat asetuksen (EU) N:o 1308/2013 

liitteessä VII olevassa II osassa tarkoitettuja rypäletuotteita tuottavat tai kaupan 

pitävät viinintuottajien järjestöt, osuustoiminnalliset viininvalmistamot, kahden tai 

useamman tuottajan yhteenliittymät ja rypäletuotteiden tislaajat. 

4. Tukikelpoisia ovat ainoastaan viinin toimittamisesta tislaajille ja toimitetun viinin 

tislauksesta aiheutuvat kustannukset. Arvonlisävero ei ole tukikelpoinen. Tämän 

toimenpiteen mukaisesti tislattavan viinin on täytettävä unionissa kaupan pitämistä 

koskevat vaatimukset.  

5. Ranska voi vahvistaa tämän toimenpiteen tuensaajia koskevat ensisijaisuusperusteet. 

Tällaisten ensisijaisuusperusteiden on oltava objektiivisia ja syrjimättömiä. 
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6. Ranska voi myöntää tietylle erityiselle tislaustoimenpiteelle, josta on tehty tämän 

artiklan mukainen hyväksytty tukihakemus, myönnettävästä tuesta tuensaajalle 

enintään 80 prosenttia ennakkona edellyttäen, että tuensaaja on asettanut Ranskalle 

pankkitakuun tai vastaavan vakuuden, joka on vähintään kyseisen ennakon 

suuruinen. Jotta tällainen toimenpide olisi tukikelpoinen, tuen loppumaksu on 

suoritettava viimeistään 1 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuna päivämääränä. 

7. Ranskan on vahvistettava 1 kohdassa tarkoitetun tuen hakumenettelyä koskevat 

säännöt ja toimenpiteen valvontaa koskevat säännöt, joihin sisältyvät säännöt 

seuraavista: 

(a) luonnolliset tai oikeushenkilöt, jotka saavat toimittaa hakemuksia; 

(b) hakemusten toimittaminen ja valinta, mihin on sisällyttävä ainakin 

hakemusten toimittamista, kunkin ehdotetun toimen soveltuvuuden 

tutkimista ja valintamenettelyn tulosten ilmoittamista toimijoille 

koskevat määräajat; 

(c) tukikelpoisia tuotteita koskevien säännösten ja 4 kohdassa tarkoitettujen 

kustannusten sekä ensisijaisuusperusteiden, jos niitä sovelletaan, 

noudattamisen todentaminen; 

(d) hakemusten valinta, johon sisältyy ainakin kunkin ensisijaisuusperusteen 

painotus, jos ensisijaisuusperusteita sovelletaan; 

(e) ennakkomaksuja ja vakuuksien asettamista koskevat järjestelyt; 

(f) tislaustoimenpiteiden, tislattujen viinien tukikelpoisuuden ja tuotetun 

alkoholin käytön seuranta ja valvonta. 

8. Ranskan on vahvistettava tuensaajille myönnettävän tuen määrä objektiivisin ja 

syrjimättömin perustein alueellisella tai kansallisella tasolla. Tuen määrä saa olla 

enintään 33 euroa hehtolitralta. 

3 artikla 

Ilmoitukset ja tarkastukset 

1. Ranskan on ilmoitettava komissiolle viimeistään 31 päivänä tammikuuta 2027 

seuraavista seikoista: 

(a) markkinoilta poistettujen viinien määrät kunkin alueen ja tukikelpoisen 

viinityypin osalta värin mukaan eriteltyinä sekä tieto siitä, onko viinillä 

suojattu alkuperänimitys tai suojattu maantieteellinen merkintä vai ei;  

(b) tämän asetuksen mukaisesti toimitetusta ja tislatusta viinistä tuotetut 

alkoholimäärät; 

(c) edellä 1 artiklan 1 kohdan mukaisesti myönnetty unionin rahoitustuki. 

2. Tässä artiklassa tarkoitettu ilmoitus komissiolle on tehtävä komission delegoidun 

asetuksen (EU) 2017/11834 mukaisesti. 

 
4 Komission delegoitu asetus (EU) 2017/1183, annettu 20 päivänä huhtikuuta 2017, Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) N:o 1307/2013 ja (EU) N:o 1308/2013 täydentämisestä 
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3. Tässä asetuksessa säädetyn poikkeuksellisen erityisen tislaustoimenpiteen osalta 

Ranskan toimivaltaisten viranomaisten on tehtävä hallinnollisia ja paikalla tehtäviä 

tarkastuksia Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/21165 59 ja 60 

artiklan mukaisesti viinien tukikelpoisuuden ja kaikkien erityisen tislaustoimenpiteen 

täytäntöönpanoon sovellettavien edellytysten ja vaatimusten noudattamisen 

todentamiseksi. 

4 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan Euroopan unionin virallisessa 

lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 

jäsenvaltioissa. 

Tehty Brysselissä 

 Komission puolesta 

 Puheenjohtaja  

 Ursula VON DER LEYEN 

 
komissiolle tiedoksiannettavien tietojen ja asiakirjojen osalta (EUVL L 171, 4.7.2017, s. 100, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1183/oj). 
5 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2021/2116, annettu 2 päivänä joulukuuta 2021, 

yhteisen maatalouspolitiikan rahoituksesta, hallinnoinnista ja seurannasta sekä asetuksen (EU) N:o 

1306/2013 kumoamisesta (EUVL L 435, 6.12.2021, s. 187, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2017/1183/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/2116/oj
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